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A lap szellemi részét illető köz
lemények a szerkesztőségi iro
dába, Dr. Leitner Mihály nevére 

czimzendők.

Kéziratok, a melyek vissza nem 
adatnak — aláírva és bérmentve 

küldendők be.

Előfizetések, pénzküldemények, 
hirdetések és nyílttéri közlemények 

kiadóhivatalba: K r 0 11 Gyula 
könyvnyomdájába küldendők.

DÉVA és VIDÉKE.
POLITIKAI ÉS VEGYES TARTALMÚ HETILAP.

MEGJELENIK MINDEN CSÜTÖRTÖKÖN.

Előfizetési árak: 
helyben, házhoz és vidékre postán küldve 

egész évre 8 K. félévre 4 K 
negyedévre 2 K.

Egyes szám Ara 16 fillér«

Hirdetési dl]:
Egy négy-hasábos garmond sor, 

vagy ennek térmértéke 8 fill.
Többszöri hirdetésnél árkedvezmény

Nyilttér: soronként 30 fillér.
Hirdetési és nyílttéri díjak előre- 

fizetendők.

Választási utóhang.
Déva rendezett tanácsú város 

folyó hó 21-én tartotta meg tisztújító 
közgyűlését. Ez alkalommal a szám
vevői állás Buday Péterrel töltetett 
be. Már a választást megelőzően is 
kijelentettük volt, hogy mi egyik je
lölt mellett, vagy ellen sem foglalunk 
állást, hanem az igazi független saj
tóhoz méltóan, teljesen szabad folyást 
engedünk a választók akaratának és 
meggyőződésének.

Ezen akarat nagyjában érvénye
sült is a választás alkalmával, a szám
vevői állás kivételével. Ez állásra né
gyen pályáztak és valósággal kon- 
steználta a képviselő testület tagjait 
a kijelölő bizottság azon eljárása, 
hogy ez állásra csak az egyik pályá
zót jelölte. így történt, hogy Buday 
Péter nem annyira választás, hanem 
inkább kinevezés utján nyerte el a 
számvevői állást.

Ismételten hangsúlyozzuk, hogy 

nekünk teljesen közömbös, hogy a 
választók bizalma melyik jelöltet tart 
érdemesnek valamely állásra, de azt 
nem nézhetjük összetett kézzel, hogy 
tételes törvényeink bárki kedvéért 
sutba dobassanak. Jelen esetben pe
dig ez történt meg.

Az 1886. XXII. t.-c. 77. §. 4 ik 
bekezdése igy szól: Minden állásra 
legalább három egyén j e 1 ö 1 e n d ő 
ki ; e szabály alól eltérésnek csak 
akkor van helye, ha nem jelentke
zett kijelölhető három egyén.

Tudtunkkal a számvevői állásra

a megválasztott tisztviselőn kívül még 
két oly egyén pályázott, akiknek 
mellőzésére semmiféle törvényes ok 
nem forgott fenn. Jól jegyezzük meg, 
hogy a törvény ez állásra semmi kü
lönösebb qualifikációt nem kíván meg. 
Ha valamelyik választó azt tartaná, 
hogy a magassabb qualifikációval 
bíró jelölt inkább megérdemli a tá
mogatást, ezen meggyőződést is tisz
telni kell. A kijelölő bizottság azon
ban önkényesen és egyoldalúan nem 
zárhatja el útját azon választóknak, 
akik esetleg más meggyőződésben 
vannak.

A kijelölő bizottság eljárása még 
azért is törvényellenes, mivel az 
1886. évi XXII. t.-c. 75. §-a értelmé
ben elöljáróság! taggá csak oly egyén 
választható meg, a ki városi képvi
selő lehet. Már pedig ugyanezen tör
vény 36. és 40. §§-ai szerint községi 
képviselő csak azon egyén lehet, a 
ki az illető községben legalább két 
év óta fizet adót. Minthogy pedig 
Buday Péter e minősítéssel nem bir, 
számvevő, azaz az elöljáróság tagja 
nem lehet.

Végül megemlítjük, hogy az idé
zett törvénycikk 75. §• b. pontja sze
rint állami tisztviselő egyáltalában 
nem választható meg községi funkció* 
náriusnak. Már pedig a megválasztott 
számvevő jelenleg kinevezett állami 
tisztviselő.

Mindezeket köteles lett volna a 
kijelölő bizottság határozatának meg
hozatala előtt behatóan megvizsgálni

és figyelemre méltatni. Ennek elmu
lasztása méltó felháborodást keltett 
városszerte, mivel ilyen eljárás mellett 
a szabad választói jog illuzoriussá 
válik.

Tiszteljük és becsüljük az auto
nóm jogokat, de az ilyen választások 
mellett nem csoda, ha a közigaztás 
államosításának hívei napról-napra 
szaporodnak. A közgyűlés ezen ha
tározata ellen már a közgyűlésen je
lentetett be felebbezés, a melyet a 
elnöklő alispán azon indokolással 
utasított vissza, hogy a felebbezés 
csak írásban adható be, a közgyűlé
sen azonban be nem jelenthető.

Ez is ellenkezik a törvény ren
delkezésével. Az idézett törvény 81. 
§ a ugyanis igy hangzik: Az egész 
választási eljárásról jegyző
könyv szerkesztendő, mely
ben.az ejárás lényeges moz
zanata, a netaláni óvások rö
vid említésével felveendők. 
Ez a törvény még most is hatályban 
van és azt hisszük, hogy ezt Hu- 
nyadvármegyében is respektálni kel
lene.

L.

Szemle.
A politikai augurok ismét csak jósol

gathatnak, a helyzet miben sem változott. 
Annyi bizonyos, hogy semmi sem bizo
nyos. A legvisszataszitóbb a néppárt maga
tartása. Ez az aulikus párt mindég uszály
hordója volt Becsnek. Most, hogy kálvi
nista ember áll a kormány élén, a cleri- 
kálizmus sötét baglyai erősen huhognak. 
Az obstruálókat harcra buzdítják, maguk

pedig a markukba kacagnak és félre 
állanak.

Tisza István bécsi útja valószínűleg 
fordulatot; jelent. Az erős kéz elérkezett
nek látja az időt arra, hogy akár a ház 
feloszlatásával, akár pedig a házszabályok 
szigorításával ez áldatlan állapotnak véget 
vessen.

Az uj-párt hatalmasan szervezkedik. 
Désen Br. Bánffy Dezső f. hó 24 én mondott 
programbeszédet igen nagy és előkelő kö
zönség előtt. Debrecenben az uj-párt annyira 
hatalmába kerítette a talajt, hogy az uj fő
ispán szükségét látta annak, hogy a sza
badelvű pártba müéletet öntsön. Várme
gyénkben is serényen halad előre a szer
vezkedés munkája. Hátszegen impozáns 
módon és a legjobbak részvétele mellett 
tartatott meg az alakuló gyűlés. Rövid 
idő múlva Déván is megalakul az uj-párt.

Az orosz-japán confliktus ugylát- 
szik békés elintézést nyer. A két ország 
diplomatái erősen alkudoznak egymással.

Aselund norvég város porrá égett le. 
Több mint 10.000 ember vált hajlékta
lanná. A kis szigetváros lakossága két
ségbeejtő helyzetben van.

A trónörökös öcscse Ferdinánd Ká
roly királyi herceg egy prágai egyetemi 
tanár leányába szereteti bele és azt nőül 
is akarja venni. Ha ez sokáig igy megy, 
akkor a Habsburgok mind elpolgárosod
nak, a mi utóvégre sem volna nagy baj.

Zarándoklás Rákóczy
sírjához.

Irta: Dr. Leitner Mihály.
(Folytatás és vége.)

Mielőtt útleírásomat befejezném, még 
elmondok egyet-mást, a mit Konstantiná
polyban tapasztaltam.

a «Déva és VIDÉKE“
eredeti tárnája.

Minden jog lenntertv#.

Dal.

Éltem homályát szelíd fény nyel 
Ragyogta be tekinteted . . , 
Hol csillag voltál, melyik mennynek 
Voltál lakója? ... S mi neved?

Minden reményem alkonyatján 
Múltam emlékét mért hozod ? 
Az üdvösségről, hogy lemondtam, 
Kétségbe azt mért vonod?

Tekinthetek-e én a napba, 
Ki árnyban élek szüntelen ?
Ifjúságomnak hervadása, 
Erre talán már képtelen.

Óh, hidd el, fényed ragyogása 
Romot találna ... És te ott 
Megunnád ezt a dicsősséget, 
S tudom, el is hagynál legott.

De hogyha már egemre jöttél, 
Hadd, csodáljalak én: a rom 1 . . .
S kárpótlásul, hogy rám mosolyogtál, 
S hogy nem tévedtél, nem csalódtál, 
Jer, Ölelésre Vár karom.

KéásMdttSzkv Sstvdiú

Budapesti levői.

Bpest, 1904. január 21-én.

Nagyságos Asszonyom 1
A fogorvostól jövök, képzelheti minő 

hangulatban ülök az asztal elé. Mindegy, 
írnom kell, mert régóta tartozom már. 
Nem is igen nagy baj, ha a farsangi 
hangulatot néha megkeseríti a foghúzás, 
vagy hasonló más gyönyörűség, legalább 
felocsúdunk a mámoritó tarka-barka élet
ből a valóságra.

Hetek óta, estéken és éjszakákon 
keresztül nincs nyugalmam, őrületes haj
szája a nagyvárosi szórakozásnak. Leg
jobb lenne ilyenkor a frakktól meg se 
válni, mert csoda számba megy, ha egy 
este frakk nélkül lehetünk. Legjobban 
azon töröm a fejemet, hogy egy nyak
kendő és keztyü gyárossal szerződést kö
tök, a fehér nyakkendő és keztyü szállí
tására. A szobaleány már felmondani ké
szül, mert szinte belebetegszik a sok 
kéz tyűnek tisztításába. A benzin szag 
rossz hatással van idegeire. Magam pedig 
az ingerlékenységig ideges vagyok. Ha 
este haza jövök, első dolgom, hogy a 
sorra kerülő ing plasz trónját vizsgálom, 
elég sima-e, van e olyan fényes, mint 
egy velencei tükör lap.

Szóval nagy időket élünk s még va
lóságban igazi farsang nem is volt. Ha 
más években nem lett volna igy, azt 
Mfow biguemj hogy sírba visz ez az

éjszakai folytonos heje-huja. De ne gon
dolja, hogy amolyan igazi jó mulatságok 
ezek, a hol az ember szive, lelke vigad, 
szórakozik. Nyűg, teher, kötelesség, mely 
ólomsulylyal nyomja vállunkat, bilin
csekbe veri szabadságunkat.

Ott vagyok mindenütt, mert kell; 
végig nézek mindent mert kell; halálo
san unatkozom csaknem esténként, de 
azért egyre-másra azt kell mondanom, 
hogy pompásan szórakozom; alig várom, 
hogy haza szökhessem, de azért derűit 
arccal várom be rendesen a hajnali órá
kat, mert a társaságnak együtt kell ma* 
radni, különben megsértődnek a háziak, 
vagy a hölgyek, a kikkel együtt vagyok. 
Jól esik, hogy titkon el panaszolhatom 
bánatomat, itt Budapesten ments Isten, 
hogy ezt megtennóm, jaj volna nekem, 
holnap már szárnyra kelne a hir a hol
napután már nem volna maradásom, me
hetnék más világrészbe.

Az idő is kedvezett eddig, úgy, 
hogy jó jegünk volt, eleget korcsolyáz - 
hattunk. Kissé későn kezdődött ugyan a 
jég szezon, de ez csak arra volt jó, hogy 
annál többen jöjjenek mindjárt a kezde
tére. Más években, ha úgy november tá
ján talál befagyni a városligeti tó, bizony 
gyéren verődik össze a hölgy közönség, 
mert a legtöbbnek még nem kész a kor- 
csolyadressze. Ez pedig lényeges és 
életbevágó. Melyik budapesti asszony 
vagy leány jönne ki a jégre a tavalyi

korcsolya-kősztünjében ? Alig akad ilyen 
bátor. A barátnői röktön kiszólnák érte. 
Azért idén a késői fagy időt engedett a 
hölgyeknek, hogy teljesen elkészülhesse* 
nek toilettjeikkel. Közbe jött még a Ka
rácsony is, ez is hozott egy pár uj pé- 
mes kabátot, gallért, muffot. Hatalmas 
tömegek futkároznak a jégen, de mahol
nap azon leszünk, hogy mindenki mű* 
korcsolyázó szeretne lenni. Olyan ma- 
gasratörő ambíciók keletkeztek, hogy 
minden ismerős hölgy nyaggat, tanítnám 
meg a jégen táncolni. Mikor magam se 
tudok 1 De ezt nem akarják elhinni.

Tény az, hogy a műkorcsolyázóknak 
és táncoló pároknak elkerített helyek 
szorongásig megtelnek s élénken zugo* 
lódnak, ha a szegény katonák a dér* 
mesztő hidegben nem egyre-másra fújják 
a tánc-darabokat.

Bősz tón a jégén I Jeges Boszton | 
Kérem képzelje el, micsoda őrült dolog 
lehet ez. Ma, mikor a legyek is boszton 
tempóra zümmögve röpködnek, a mi csitri 
kis leánykáink álmainak netovábbja, 
hogy a jégen is boszton lépések közt 
karolhassák át őket, hasonló zsenge korú 
gavallérjaik.

Sehol annyi flirt, mint a jégen. 
Persze, mikor a jó mamák, vagy jószivü 
gardedámok vagy ott melegednek a sza
lon ablakában, a melyen át nem láthat
nak a páratelt meleg levegő miatt, vagy 
pedig ott fagynak a gyalogosok közt^ a
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A konstantinápolyi postaintézmény- 
ről és annak megbízhatóságáról már volt 
szó. E téren még megemlítem azt a fur
csaságot, hogy a város maga ezen intéz
ménynek mi hasznát sem veszi. Kons
tantinápolyban helyi forgalmat közvetítő 
főposta nincs. Porából Skuttariba {egyik 
városrészből a másikba) csak küldöncök 
viszik a leveleket. Egy helybeli levél 
portója tehát éppen 50 szer annyiba ke
rül, mint egy Konstantinápolyból Váliso- 
rába küldött levélé.

Azt is említettem volt, hogy á Mu- 
zelmánok hazájából mindenféle zene 
száműzve van. Ha zene nincs, van he
lyette zene-bona. Ezzel az éjjeli őrök 
grátisz kedveskednek. Az éjjeli őrök tud
valévőén sehol sem örvendenek valami 
különös bizalomnak, Konstantinápolyban 
— a bizalmatlanság hazájában — meg 
épen nem. A szegény őrök tehát egész 
éjjel járva-kelve, nagy vasbotokkal verik 
az utca kövezetét, éberségük jeléül. Ez a 
folytonos, egyhangú kalimpálás arra jó, 
hogy az ember egész éjjel tőle ne alhas- 
sék. A benszülött ezt már annyira meg
szokta, hogy éppen ellenkező hatással 
van reá. Az igazi török az éjjeli őr jel
zésének hallattára még vacsora közben 
is egyet ásít és Allah nevének említése 
után Morfeusz karjaiba borul. Ez az ő 
altató zenéje.

Igen érdekes látni valója a török 
fővárosnak a bazár. Egy nagy fedett he
lyen 15000 azaz tizenötezer kissebb-na- 
gyobb üzlethelyiségekben a Kelet házi
iparcikkeik vannak összehalmozva. Az 
áruk legnagyobb része szőnyegekből, kü
lönféle fegyverzetekből áll. Szebbnél- 
szebb hímzett és szőtt munkák' ragadják 
meg figyelmünket. A vásárlás legköny- 
nyebb módja az, ha az ember nem alku
szik. így lehet a legolcsóbban vásárolni. 
Ennek megértése kedvéért tudni kell, 
hogy a keleti kereskedő — legyen az 
az török, görög, örmény vagy zsidó -1- 
kétszeres, sőt háromszoros árt szokott 
kérni. Ha valamely portéka öt Medzsi- 
di-t (török pénz) ér, a kereskedő tizen
ötöt kér érte, de azért háromért is oda 
adja, ha nem alkuszik a vevő. Ekkor 
ugyanis a kereskedő tisztában van vele, 
hogy olyan vevővel van dolga, a kit be
csapni nem lehet. Mihelyt azonban a 
vevő alkudni kezd, akkor az ?■ eladó .

úgy kegyesen enged valamit ős ... a 
balek meg van fogva. A keleti kereskedő 
a kézimunkákat a valódi értéknél jóval 
alacsonyabb árban is adhatja. Ezeket a 
kézimunkákat ugyanis az egyébh foglal
kozástól elzárt török nők csupán unalom
űzésből készítik és így a kereskedők ol
csón jutnak azokhoz.

Különleges alakja Konstautinápoly- 
nak a pénzváltó. Uton-utfélen találkozik 
az ember vele. Többnyire ott ül egy sa
rokbán asztalkája mellett és pénze cs j- 
rögtetésővel hívja fel magára a figyelmet. 
A pénzváltó-üzlet Konstantinápolyban 
majdnem nélkülözhetetlen és egyszers
mind igen jövedelmező. Konstantinápoly
ban ugyanis az összes európai pénzne
mek mellett a keleti pénznemek is forga
lomban vannak. A rubel, kopek, korona, 
frank, medzsidi és piaszter egyformán fo
gadtatnak el. E tekintetben csupán a gö- 
?ög pénz váll szégyent. Nem tudom mi 
ókból, de görög pénzdarabokat mindenütt 
Visszautasították. A pénzdarabok lehet
nek teljesen kopottak, csonkák és átlyu
kasztva, az mind nem baj és azt csodálom, 
hogya délvidéki pénzhamisító bandák e kod-' 
vező körülményt ki nem használják. Annál 
jobban használják ki a pénzváltók az ide
genek járatlanságát. . Óva intek minden 
keleti utazót arra, hogy elutazása előtt 
jól tájékoztassa magát a keleten forga
lomban levő pénznemekről és akkor is 
lehetőleg tartózkodjék a pénzváltástól, 
mert minden pénzváltásnál alaposan meg- 
koppasztják.

1903 október 17 én reggel az európai 
negyed szokatlan sürgés forgásnak volt 
színhelye. Társaságunk legnagyobb része 
lázas sietséggel készült a nagy útra haza-, 
felé. Sorra jártak búcsúzni. A legnehezeb
ben esett, a búcsúz ás Bonyi Gyulától. Ez 
a bácskai születésű földink már 30 év óta 
drogomén Konstantinápolyban. Nincs ez 
a Badecker, a mely részletesebb és meg
bízhatóbb felvilágosítással szolgálhatna, 
mint Bonyi Gyula. Nekünk pedig ő nem 
csak dragománunk volt, hanem hazánk 
fia, a ki igazi szeretettel és ragaszkodás
sal viseltetett irányunkban.

Pont 9 órakor délelőtt óriási közön-. - 
ség kíséretében ismét az Aranyszarv ki
kötőjéhez értünk, a hol a »Regele Gátol“ 
nevű hajó- ismét várt reánk. Mint ottlétünk 
egész ideje alatt, úgy az nap is gyönyörű^

verőfényes idő volt, Az elhelyezkedés 
után mindnyájan a hajó fedélzetére siet
tünk, a honnan a látottak felett utoljára 
tartottunk szemlét. Végre megszólalt a 

. „Regele Cárol“ füttye. A parton összegyűlt 
közönség zajos éljenzésbe tört ki, a mit 
mi viszonoztunk Még egy negyed óra 

• múlva is kendőket lobogtattak a parton 
és a hajón állók egymás felé a szívélyes

, búcsúzáé jeléül.
A visszautazásról kevés mondani 

valóm van. Vasánap délben a bukaresti 
magyarok diszebédet rendeztek tisztele
tünkre. A dalárda ebéd alatt szép ma
gyar dalokat adott elő. Több felköszöntő 
hangzott, a melyekben a hazaszeretetre 
való buzdításnak jutott a legnagyobb sze
rep. A bukaresti magyar hölgyek még 
szép csokrokkal is kedveskdtek.

* *
Mielőtt a tollat leteszem, kötelességet 

vélek teljesíteni a Rákócy zarándoklat" 
rendező bizottságának azért az önzetlen 
és nemes buzgalomért, a melyet a zarán
doklat lehetővé tétele körül kifejtett... A, 
zarándoklat főcélja kétségen kívül a ha
zafias kegyelet leróvása volt. E mellett 
sok, hasznos és tanulságos tapasztalatot 
is gyűjtöttünk és mindezt személyenként - 
360 koronáért tehettük.

Végül hadd álljon itt a résztvevők 
névsora: Apor István báró, földbirtokos. 
Abosfalva, Altmann Vilmos, M. A. V. mé
néi jegyirodái hiv. Budapest. B aj ay Péter, 
Baja város törvény hatósági képv. Bája. 
Baltai János, kír. erdőmester Kapnikbányá. 
Bánfay József, bizt. int. hivatalnok Győr? 
Bencsik István, szék. főv. alkalmazott Bu- 
dapest. Bethlen Karolina grófnő; magánzó 
Kolozsvár. Bikáéi Antal dr, Békésvar- . 
megye képviselője Orosháza.. Bissingen 
grófnő Marosvásárhely. Bohus Nándor, tá- ' 
karékpénztári hivatalnok Kisszeben. Bőhm 
•Mihály, M. A. V. vizsgáló biztos Kolozs
vár. Szentbenedéki Bozóky Árpád dr.., ügy
véd Kun-Szent-Márton. Brósz János, áll. 
isk. tanító, Széposvármegye képviselője 
Szepesszombat.

Czabafy János, városi főjegyző Zenta. 
Czapkay Imre, földbirtokos Kisszeben. 
Degré Andor, miniszteri fogalmazó Buda
pest. Desewffy Arisztid, osztály tanácsos Bu
dapest. Fábry Károly, Békésvármegye kép
viselője, ügyvéd B. Csaba. Fereacy Lajos 

"dr., ügyvéd Munkács. Fiedlér Raimond,

cs. német cons. hiv. Budapest. Gálos Kál
mán, M; Á. V. menetjegyirodai titkár Bu
dapest. Genersieh József, gyógyszerész 
Szepesszombat. Gyárfás Elemér, egyetemi 
tanár Kolozsvár. Halápi Frigyes, gyógy
szertár tulajdonos Budapest. Hatala Péter 
ifj., egyetemi hallgató Budapest. Hültl 
Dezső, építész Budapest. Hültl Dezsőné, 
építész neje Budapest. Hültl Elemér dr., 
orvos, egyetemi tanár Budapest. Hausz- 
mann Jenő, bankhivatalnok Budapest.

Jancsó György dr., egyetemi jogta
nár Kolozsvár. Kelemen Lajos dr, ügyvéd, 
az ügyvédi kör képv. Budapest. Kelemen 
Samu dr., törvényhatósági képv., ügyvéd 
Szatmárnémeti. Kemény Béla báróné szül. 
Hallét Berta grófnő Szent-Erzsébet. Kiss 
Ernő, vaskereskedő Budapest. Kiss Ernőné, 
vaskereskedő neje Budapest. Kiss Lajos, 
Abaujtornavármegye képviselője, ev. ref. 
lelkész Garbócbogdány. Klika W. A., mér
nök Gernivitz. Koch Ede, mérnök, D. V. 
felügyelő Budapest. Özv. Kölcsey Kál
mánná szül. Szentpályi Anna Miskolc. 
Kondor Alfréd, szerkesztő Budapest. Kon
dor Alfrédné, szerkesztő neje Budapest. 
Kőrbuly Imre, M. A. V. hivatalnok Buda
pest. P. Kory Ottó, rendtartományi főnök 
Medgyes. Kovács Kálmán, kereskedő Ko
lozsvár. Láng Manó, M. A. V. menetjegy
irodai aligazgató Budapest. Leitner Mihály 
dr., ügyvéd Déva Leitáőr Mihályné, ügy
véd neje Déva LeöpoTd Kornél dr., ügy
véd, lapszerkesztő Szegzárd. Leopold Kor- 
nélné, szerkesztő neje Szegzárd. Lung 
György, főv. tanácsos, a szék, főváros képv. 
Budapest.

^iv Márton Mátyás, prépost plébános 
Q Kanizsa. Medvecky Mihály, Szepesvár- 
megye képviseletében, ny. kir. törvény- 
ífcéki biró Lőcse. Méhes N. Dejta. Murá- 
öyi János, ev. ref. lelkész Nagykanizsa. 
Árkosi Mihály József dr., tiszti főügyész, 
ügyvéd, ügyvédi kamarai titkár Kolozs
vár. Návay Gyula, kir. bányatanácsos Bu
dapest. Ortvay Tivadar dr., Pozsony tör
vényhatósági képviselője, pápai kamarás, 
akadémiai tanár Pozsony. Orffy Lajos dr. 
ügyvéd Szegzárd. Pázmándy Dénes, volt 
képviselő, földbirtokos Budapest. Dr. Per- 
ger Ferenc, Balaton gőzhajozási r.-t igazg. 
Budapest Püspöky György, országos casino 
tag Budapest. Rajner Gyula dr., magánzó 
Budapest. Nyáry Jenő báró, a főrendiház 
háznagya Budapest. Dr. Niamessny Gyula,

parton felvont kókusz szőnyegen sétálva. 
Roppant érdekes megfigyeléseket teszek 
olykor, ha egy távoleső villamos ivlámpa 
hirtelen elsötétedik. Az ilyen helyet na
gyon szívesen keresik fel a fiatal párocs
kák. Ök tudják miért, én pedig meglá
tom, ha ismét hirtelenében kigyulad a 
fény . . .

A bálok közül eddig csak kettő volt 
valamire való. A „Jogász“ és a „Pro
testáns.“ Fényesen sikerültek. Sok szép 
fiatal arcot láttam, de egy tapodtam nem 
táncoltam. Rég elszoktam a tánctól. Ahoz 
hangulat kell. A mai kis csibék engem 
már nem érdekelnek. Hagyom őket járni 
a bosztont, mert egyebet se táncolnak 
ki világos kivirradtig.

Még két valamire Való bálra van 
kilátás, a Jurista“ és „Bölcsőde“ bálra. Ha
nem azért bátran merem állítani, hogy a 
báláknak koránt sincsen már az a karak
tere, a mi volt 10—12 év előtt, a mikor 
300—360 pár szorongott a Vigadó termei
ben. Ma büszkék a rendezők, ha 150 
pár mozog a parketten.

Sokkal inkább kedvelik a házibálo- 
kat, vagy a piknikeket. A „Hungária 
szálló“ hagyományos piknikjei egyre job
ban hódítanak leányos családoknál. Per
sze a táncosok kevésbbé lelkesednek, mert 
itt nincsennek „potya“ jegyek, mig a bá
lokra csupa ilyennel járnak fiatal embe- 
reink.Igazan érdekes, egy báli napon mi
ken élénk keresetnek örvendenek ezek a

jegyek. Néha egész nap futkosnak a fia- : 
talök; mig hozzá jutnak. A pikniken pé
pig le kell „szúrni“ 20-24 koronát, fűi-? 
előtt bejuthatnak; Ez pedig keserves do
log a fiataloknak.

Nem tudom, elszokta-e olvasni a 
napilapok báli tudósításait. Én mindig 
mulatok a megjelent hölgyek névsorán. 
Valóságos sportot űznek ma már abból, 
hogy képtelennél-képtelenebb neveket mon
danak be a jegyzékbe. Múltkorié „Toto,“ 
„Joujou,“ „Pipi“ és hasonló jó hangzású 

'nevekkel volt telve a névsor. Megnéztem 
és megmutattattam magamnak ezeket a 
leányokat, hát bizony más érdekes nem 
is volt rajtuk tapasztalható, csak a ne
vük. De hát feltűnni és feltűnést kel
teni, ez a mi társadalmi betegségünk, 
Mindenki mutatni akar többet, mint amit 
megbirG £ ‘ a.^

Lássa Nagyságos Asszonyom, azo
kon a zsurokon is olyan szemtelenségek 
két tapasztalok, hogy már ez magában 
véve elveszi kedvemet. Ott vagyunk, 
hogy jóformában nem is vacsora az, a 
melyikhez nem pezsgőt szervíroznak. Mi
lyen nevetséges pazarlás. De hát — 
mondta minap egy okos asszony — mit 
nem tesznek meg a szülők, csak hogy 
leányukat férjhez adják I

i . Úgy ám, de nagyon keservesen ha- 
' rapnak bele az ilyen módon nevelt tün
dérek bársony kacsójába. A legtöbb fiatal-

' e^ber fél megnősülni, mert tart a lányok

rengeteg igényeitől. Csoda számba megy, 
ha egy társaságbeli leány mennyasszony 
lesz. Barátnői megcsodálják, És a vőle
gény rendesen 10—15 évvel idősebb. 
Vagy pedig a leány is közelebb van a 
30-hóz, mint a 20-hoz. No de én nem 
búsulok ezeken. Nekem ehez tulajdonké
pen semmi közöm.

Egy szép asszony interpellált meg 
nem régiben, mi lesz velem (t. i. azt na
gyon jól tudta, mi volt velem). Azt felel
tem, hogy már én csak díyan maradok, 
a milyen voltam. _

Lássa — oktatott — magának meg 
kellene szeretnie egy szép leányt és fe
lednie mindent, a mit eddig tapasztalt.

Én azonban már eleget tapasztaltam, 
hogy az ilyen tanácsokat meg ne fogadjam.

Ügy-e igazam van ? . .■ .
A bpesti nők — elenyésző kivétellel 

’ — oly magas igényekkel lépnek fel, hogy 
csak bankigazgató — és az is csak, ha tág 
lelkiismeretű, gondol manapság a házas
ságra.

így nevelik őket, szegények talán 
maguk is érzik ennek hátrányát s mi is, 
a kiknek feje felett az idő lassan eljár.

A színházi, szezon keserves. A „Nem
zeti“-ben sorra buknak a darabok. Ha
sonló sorsa van a „Népszínház“ újdon
ságainak. A „Magyar színháziban van 
még néha egy kis siker. így a „Doktor
kisasszonyok“ at a „Dodiba és Rádika“ 
tartja műsoron, mig a „8cherry“-t főkép 
a „Hupló“ kupié teszi kód volté.

Versenyen kívül áll a „Királyszin- 
„ház.u Itt csak jubiláns darabokat adnak. 
Tegnap este is Kanti új darabja a „Fecs
kék“ olyan sikert aratott, a milyent rég 
láttam. Hát még a „Makrancos hölgyek“ 
“Szentjános bogárka“-ja, micsoda édes 
dallam. Csodálatos, hogy Fedákkal a siker 
is vándorol. Tavaly a „Népszínházban“, 
idén az új deszkákon vetette meg lábát.

Most éppen kaptam egy édes kis le
velet. Nem akartam hinni szemeimnek. 
Ismerős volt írása, de oly rég láttam, 
hogy már azt gondoltam soha se látom 
többé. Meghívó volt egy teára. Végre egy 
hely ahova igazán szívesen megyek. Annál 
inkább, mert az édes levélke azt mondja, 
hogy . . . „nehogy engem is adósának 
tartson . .. . , aki ugyan legkevésbé sem 
érzi magát annak . . . “.

Lássa ez mégint a pletyka. Valaki 
beárult, hogy a múltkor egyszer azt be
széltem valahol, hogy az az aranyos asz- 
szonyka adósom maradt egy meghívással. 
Itt van ni az aprehenzió. Ez is jó bpesti 
szokás. Alig várom, hogy elmehessek 
megköszönni a szives meghívót, hogy biz
tosíthassam ő Nagyságát kiváló hódola
tomról és megnyugtathassam, hogy most 
és mindig én voltam adósa, csakis én.

Sokat fecsegtem megint? De mikor 
oly soká kelleti hallgatnom.

Hódolója kézcsókkal:
-í<
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egyének megválasztásában. — Elszomo
rító jelenség, hogy jó erők nem tudnak 
felszínre kerülni, mig egyesek esetleg kép
zettség hijján is mily magas állásokba 
jutnak. ;

Zentay udvari tanácsos (Vadász La
jos) a köziek szenteli életét, legalább ab
ban a hitben leledzik. Sólyom titkárja . 
(Szabó Ferencz) leszármazását sem ismeri ; 
s daezára kötelességtudásának, főnöke dur
ván bánik vele. A fenséges főherczeg Lő- j 
rincz komornyikja (Magyari Lajos) nevelő | 
apja Sólyom titkárnak. — Lőrincznek egy ’ 
beszéde téveson magyaráztatván, az a hir 1 
kél szárnyra, mintha Sólyom titkár és a 
fenséges ur között bizonyos rokonság lé
teznék, mire az eddig lenézett titkár a leg
nagyobb becsülés tárgya lesz és a taná
csosnak egykoron még ideális Mariette 
leánya örömmel Ígérkezik feleségéül.

Tatár (Rátkay Sándor) képviselő is 
Zentayéknál vendégeskedik, ámbár nem 
igen kedvelik.

Az egy helyütt nyaraló Berkenyéi 
(Szathmáry Lajos) és Tatár képviselők 
miniszterelnöki sürgönynyel Pestre hivat
nak a marhazárlat actuális kérdésének 
megbeszéléséhez. — Egyik miniszteri tár- 
cza betöltetlen, ez kelléke a darab foly- 
tathatásának Berkenyéi számit a minisz
terségre.

A csillagászati intézet vezetői állása 
megüresedvén, sok reflectans akad. — A 
Zentayéknál vizitelő Tatár képviselő fel
mutatván a miniszterelnöktől érkezett sür
gönyt, mely őt Pestre szólítja, ugyancsak 
nagyobb becsülés tárgya lesz.

Hölgyek is igyekeznek kiaknázni a 
helyzetet, hogy érdekeltjeik jussanak a 
csillagászati intézet vezetői állásába.

A közeli miniszternek vélt képviselő 
jobbra-baha Ígérgeti áz állás betöltését, 
midőn a főherczeg Sólyom titkárt ajánlja 
az állásra, kit is nevelő apja, a fenséges 
ur masseurja protezsalt.

így kft vezetői és egy fővezetői ál
lás szervezése lesz szükségessé. Csakha
mar kiviláglik az okozati összefüggés a 
főherczeg és Sólyom titkár között. Zen- 
tayék még jobban ragaszkodnak a közel 
múltban oly sokszor megbántott titkárjuk
hoz. Rövidesen kiderül azonban, hogy 
Sólyom titkár apja suszter volt s a ko
mornyik a nevelő apja.

A protekcióért küzdők különféle 
megnyilvánulásait látjuk felvonulni a szín
padra. Kabóczay (Horty Sándor) műépí
tész a bazilika építéséhez, Paule kisasz- 
szony operai énekesnő akarván lenni, — 
Gyuri bukott gimnazista a javító vizsgá
lati engedélyért hajhászsza a protekeziót.

Özv. Vivóné Zentay Annát (Sz. Her
vay Erzsi), kit Berkenye! képviselő sze
ret és el is vesz, felvilágosítja e komikus 
helyzetről, ki is a társasaggal ezt közöl
vén, Tatár rögtön visszasülyed régi becsü
lésének niveaujára. — Berkenyéi a pro- 
tekezió ellen küzd. — Zentaynál többször 
vizitelvén, gyakran találkozott az előszo
bában Sergius (Róna Valér) tanárral, ki 
szintén reflektál a csillagaszati állásra, de 
Zentay tanácsoséknaí ez ideig soha sem 
hallgatták meg. A véletlen felhívja Ber
kenye! figyelmet a tanárra, akit biztosit, 
hogy mihelyt miniszter lesz, rögtön kellő 
állasba juttatja.

Ezzel a darab végéhez is jut. Ber
kenyéi összekerül özv. Vivónéval, Sólyom 
pedig elveszi Mariát, apjuk az udvari ta
nácsos beleegyezésével.

Szereplők a játékhoz disponálva vol
tak. A darab teljesen élvezhető volt.

Kedden „Níóbe“ című igen kedves 
zen éj ü operetté ment, bizony elég gyér 
hallgatóság előli. Ta.au ez is lehetett az 
oka, hogy a szereplők majdnem vala-, 
mennyien unottan, kedvtelenul játszották. 
Csupán Szepesi Szidi es SzÖregh igye
keztek kedves, eleven játékaikkal a kö
zönséget mulattatni. Sok tapsot is kap
tak s majdnem valamennyi ópeksjjámo-

ügyvéd, kamarai elnök Temesvár. Récsey 
Viktor dr., bencés főkönyvtárnok Pannon- f 
halma. Rónaky Kálmán dr , árvaszéki ül
nök Pécs.

Sahling Viktor, földbirtokos Besz- 
terco. Sahling Viktorné, földbirtokos neje 
Beszterce. Szádccky Lajos' dr., egyetemi 
tanár Kolozsvár. Szádeoky Lajos, tanuló 
Kolozsvár. Salgő Sándor, fénykép műterem 
tulajdonos Budapest. Sántha Albert dr., 
plébános Abosfalva, Thaly Kálmán, kép
viselő, az akadémia tagja Budapest. Szen
tesi Tóth Kálmán dr., törvényhatósági I 
képviselő, polgármester Karcag. Simon 
Aladár, mérnök, Karcag város küldöttsé
gében Karcag. Schulhof János, Zsigmond 
dr., községi orvos Isaszeg Vincehidy Ernő 
dr., Torontálvármegyo képviseletében, vár
megyei főjegyző Nagyb, cskerek. Vitok, 
földbirtokos Cérnovitz. Tüske János, Baja 
város törvényhatósági képv. Baja. Tóth 
Benő, M. Á. V. menetjegy irodai altiszt Bu
dapest. Wouwermann Ferenc, kir. törvény
széki biró Nyíregyháza. Wosinszky Ist
ván dr., Sopronvármegye képviseletében 
Balf. Wosinszky Istvánná szül. Siemens 
Balf. Wosinszky Mór, apátpUbános Szeg- 
tárd. Wisinger Már, müötvös Budapest. 
Widder Erzsébet Nagy Mihály. Widder 
Márk dr., járásorvos Nagy-Mihály.

Színház.
Csütörtökön színre került „Csoda

gyermek“ botrányosan frivol darab. Szat- j 
maron e darabot a rendőrség betiltotta. 
Az ilyen darabok lealacsonyítják a szin- 
müvészetet.

Pénteken „Bob herceg“ című ope
rettet adták másodszor. Az előadás meg
lehetős volt.

Szombaton a nDrótostót“-ot adták 
zsúfolt ház mellett. Az előadás közepes 
volt, Csupán Rátkai alakítása emelhető ki.

Vasárnap délután Herceg Ferenc 
„Ocskay Brigadéros“-át adták félhelyárak- 
kai. Az előadás a leszállított holyátaknak 
teljesen megfelelő volt. A szereplők in- 
dispositiójuk folytán oly Unalmasan ját
szottak, hogy a közönség szinte örült, 
midőn vége volt a darabnak.

Este Moldován Gergaly »Flórika 
szereimé“-! adtak a délutáninál emel- 
kedettebb hangulattal. A darab meséje 
oly egyszerű és megszokott, hogy bizony 
minden nagyobb benyomás nélkül hagy
hattuk. el a Színházat.

Bokotán Ilics juhászgazda (Vadász 
Lajos), fogadott fia John (Kemény Lajos) 
beleszeret Petrikás (Rátkgy Sándor) ha
vasi szénégető Fiórika leányába (P. Sze
pesi Szidi), kit apja ép a „gainai leány- 
vásár“-ra visz. A gazdag juhász Máriát 

(Sz. Hervay Erzsi) szemelte ki fia jegye
séül, fia szándékáról tudni sem akar, sőt 
fiát megátkozván, magától eltaszitja. Ugyan 
ekkor Onuc kiszolgált katona (Szathmáry 
Lajos) visszajő és régi szerelmét Flórikát 
apjától meg is nyeri, a leány tudta nél
kül. John Flórikát a leányvásárról meg
szökteti. Petrikás leánya keresésére indul 
ét fel is találja akkor, midőn Áron pap 
(Sopronyi Ervin) a pártfogásért hozzá 
forduló jegyespár kérésére Bokotánnál, 
John apjánál engesztelési nyer. Ezután 
az egybekelés megtörténik. Mária, John 
első jegyese szükségképpen Onuchoz 
megy feleségül, Szófia (Szabóicsíné), Vaséi 
öreg pakulár (Szőrágh Gy.) felesége a 
mellékszerepében igen jó volt. P. Sze
pesi Szidi hangulatot költő nótáit több
ször ujáztatták, sőt nyílt színen tapsot 
is aratott. Az öreg Petrikás beszédébe 
kevert román szavakkal többször megne
vettette a közönséget. Az énekeket és a 
kénét, mely több ismert román dalt ját
szott, szívesen hallgatta közönség.

B.........k.

Hétfőn Herceg Ferenc „Kéz kezet 
mos“ 8 felvonásu vigjátékát adták csak
nem telt ház előtt. Szerző hü képet tár 
|lénk közügyeink mai y^Wx| k^QPőlt

kat megismételtették velők. E helyen 
azon csodálkozásunknak kell kifejezést 
adnunk : vájjon a „Hetty“ szerepét mi 
okból nem játszotta Pálffy Nina? Meny
nyivel élvezhetőbb lett volna az egész 
előadás, az az édes duette, mit a harma- 
madik felvonásban „Hottyi“ és „Harry“ 
énekel, mennyivel nagyobb hatást érhe
tett volna el. Vagy talán primadonnái 
büszkeségével összeegyeztethetőnek nem 
találja, hogy egy másodrendű szerepet 
ejjátszon? Ez elég kár volna, elvégre 
is apró primadonnái szeszélyekért egy 
előadás sikerét megcsonkítani nem volna 
szabad. - -

KÜLÖNFÉLÉK.
— Legújabb. (A Déva és Vidéke 

távirata.) Kabinetválság előtt állunk. 
Andrássy kabinet van kombinációba véve. 
Koálícios kabinet sincs kizárva. Kihall
gatások várhatók.

— Mara László főispán. Végre tehát 
teljesült a megye közóhaja, Mara László 
eddigi alispánunk Hunyadvármegye főis
pánjává neveztetett ki. Az erről szóló mi
niszteri leirat folyó hó 27-én érkezett a 
vármegyéhez és igy hangzik: „Szám 496. 
eln. Ö császári és apostoli királyi felsége 
folyó évi január hó 24-én kelt legfelsőbb 
elhatározásával előterjesztésemre Mara 
László vármegyei alispánját ugyanezen vár
megye főispánjává legkegyelmesebben ki
nevezni méltoztatott. Erről a vármegye 
közönségét értesítem. — Budapesten, 1904. 
évi január hó 25-én. — Tisza s. k.

— Személyi hir. Réthy Lajos Hu- 
nyadvármegye tanfelügyelője Budapestre 
utazott, hogy részt vegyen a vallás- és 
közoktatásügyi minister által egybehívott 
szaktanáeskozáBbán. Berzevicy Albert 
ugyanis gyökerenen reformálni óhajija a 
tanfelügyeiöségi intézményt. E célból az 
ország összes tanfelügyelőit nyilatkozat 
tételre hívta föl. A tanácskozásban, 8 
mely előre láthatólag legalább is egy hé
tig fog tartani, csak azon tanfelügyelők 
vesznek részt, a kik érdemleges észrevé
telekéi és nyilatkozatokat küldöttek ba. 

t — Ki lesz az alispán? Ez a kérdés 
.foglalkoztatja mostanában leginkább vár- 
megycuk törvényhatósági bizottságának 
tagjait. Mara László még alig is nevezte
tett ki főispánná és az önjelöltek egész 
.raja nyújtja kezét az alispani szék után, 
ilyenkor uj csillagok tűnnek föl a látóha
táron, a melyek (vagy a kik) képzelt ér
demekkel iparkodnak tündökölni. Némely 
csillag csak úgy képes ragyogni, ha más 
'világító testtől kölcsönözi a sugarakat. Ez 
is ragyogás Némely jelölt egyébb érde
mek hiányában családi összeköttetéseire, 
magas korára, vagy esetleg más ehez ha
sonló körülményre alapítja jogosultságát. 
Hát ez bizony nem jogosultság. Mi tisz
teljük és becsüljük az összes alispáni je
löltek személyét, nagyon sajnálnék azon
ban, ha az alispáni szék betöltése körül 
szintén nyilvánulnának a választási rend
szer már jól ismert hátrányai Az alispáni 
állás fontossága és méltósága nem tűri, 
hogy ez állas viselője egyes családok, 
osztályok vagy érdekcsoportok [korteske
désének, vagy illektektolen befolyásának 
köszönhesse mandátumát. A választóknak 
teljesen szabad kezet kell engedni arra, 
hogy bizalmukkal azt támogassák, a ki 
képessegével, jellemével és munkásságával 
elég garanciát nyújt arra, hogy nem egy 
excluziv körnek, hanem egy megyének lesz 
alispánja. Ezt gondoljak jól : meg a vá
lasztok, mert a késői megbánás rendsze
rint keserű szokott lenni.

— Gyilkosság Rengeten. Az algyógyi 
járáshoz tartozó Renget községében folyó 
hó 21-én halva találták Sztojka Lázár 
ugyanpttani földmivest. A - csendőrség 

: erélyes és ügyes nyomozásának sikerült 
a tetteseket Stalán József és Kozma Joun 
ugyanottani lakosok személyében kiderí
teni. A vizsgálat folyamatba tétetett.

— Bocskay utód A fővárosi lapokban 
e napokban egy hír jelent meg arról, hogy 
egy hírneves genealógus felfedezte Bucs- 
kay utódjait. A dévai kir. ügyészség is 
felfedezett egy ilyen Bocskay utódot, a ki 
ugyan nem válik nagy díszére e törté
nelmi névnek. A dévai ki;, ügyészségnek

ugyanis telefonon jelentette folyó hó 26-án 
a marosillyei főszolgabíró, hogy Bocskay 
István viszkai erdőőr szóváltás közben 
agyonszurta Alb Juon viszkai lakost. A 
kir. ügyészség azonnal megtette a szük
séges intézkedéseket.

— Ez is anya Jank Illésné szibicso- 
rai lakos a múlt év október 28 ikán va
lami vagyonrész felett 24 éves Tanásze 
nevű fiával összekülönbözött. A vita hevé
ben az édes anya kifogyván az argumen
tumokból, a nagy konyhakéshez folyamo
dott. Ezzel úgy hasba szúrta a saját fiát, 
hogy az két nap múlva belehalt. Jánk 
Illésnél a dévai kir. törvényszék a folyó 
hó 21-én megtartott főtárgyaláson vonta 
felelősségre és a bünősanyát a hosszú 
vizsgálati fogság betudása nélkül 1 és 
félévi börtönre Ítélte.

— Szerencsés örökös. Élt Aradon 
egy Richtzeit Jakab nevű öreg ember. A 
szegény Richtzeit valaha jobb napokat 
élt, öreg napjaira azonban csupán suvix 
és gyufagyártásból tengette életet. Folyó 
hó 18-án az öreg Richtzeitot Aradon a 
Szentpál-utca 1. számú ház istállójában 
halva találták. Az oda hivott rendőrség 
megtette intézkedéseit a huila eiszallita- 
tásara és e közben egy erősen osszegabo- 
zott zsebkendőt talált naia, a zsoo&en- 
dőbe 4 darab százas és 790 darab luíq- 
rintos bankó volt bele göngyölve. Az írá
sai között pedig egy 3286 korona 71 fil
lérről szóló beteli könyvecske taiaita ion. 
Richtzeit Jakab egyediül oréaoBo Kicnt- 
zeit Eleonóra dévai lakos, a ki az üinult- 
nak edes nővére.

— Firmakedvelők. Az irodalompárto
lok, régiséggyűjtők es műkedvelők szama 
egy egészen uj speciessel szaporodott Ue- 
van. Zenét, szinnazat és más efféléi ked
veim, bogarakat, régi fazékcserepeket 
gyűjteni mar nagyon közönséges passió. 
Ellenben egészen uj és eredeti kedvtelés 
a cégtáblák gyűjtése. Ez eredeti kedvte
lést űzi városunkban egy idő óta e célra 
alakult banda. Már a minap hírt adtunk 
larról, hogy Dr. Pop Jusztin dévai ügy ved 
táblája egy szép, éjjel eltűnt.. Akkor azt 
hittük, hogy valamelyik buzgó hazafi 
akarta ezzel a hazát megmenteni. Téved
tünk Dr. Reichenberger Zsigmond, nyug, 
kórházi igazgató-orvos táblája hasonló 
sorsban részesült, ismeretien tettesek e 
héten lefeszítették a falról. Dr. Glück Ede 
dévai ügyvéd tábláján is meglátszik a 
rongálás nyoma. Szóval a firmakedvelők 
szövetkezeteié erősen akcióba lépett. Te
heti. Jól tudja, hogy az az egy szál rendőr, 
a ki vánosunk felett éjjelenként a Gond* 
viselés mellett őrködik, működését nem 
zavarja. A dévai közbiztonsági viszonyok 
mellett azt sem csodálnék, ha egy éjjel 
valamely házat tolnának el a helyéről.

— Táncmulatságok. A pusztakaláni 
polgári olvasókör február hó 6-án saját 
alapja javára, Grausam Lőrinc vendéglő
jében, felolvasással egybekötött táncrnu-i. 
latságot rendez. Belépti-díj : családjegy'. 
4 korona, személyjegy 2 korona.

A dévai áll. tánitóképezde ének- és 

zenekara február hó 6-án Berekszón, az 
ottani áll. iskolai könyvtár javara hang
versenynyel egybekötött táncmulatságot 
rendez. Belépti-dij : személyjegy 1 ko
rona, családjegy 3 korona.

Szerkesztői üzenetek.
T—y Béla Budapest. Közjogi fejtegetéseit kö-.^ 

szonettel vettük, és jövő számunkban közre adjuk..
Irodalmár V.-Hunyad. A Közérdek és a Hunyád- 

vármegye viaskodásába elvből nem elegyedtünk. Ez 
tisztán személyes ügy, a mihez a nyilvánosságnak' 
semmi köze. Mi is megróvjuk azt. a szokatlan, éles/ 
hangot, a melyen a vál.asztn^ányi tag ur irt. így lehet 
a korcsmában beszélni, de nem a nagy nyilvánosság 
előtt írni. Az. irodalmi levelezés rendszerint az irodalom 
egyik legélvezetesebb műfaja. Karincy és Heine mesterek 
is voltak e téren. A választmányi tag ur levele azon
ban csak úgy hemzseg a helyesírási, szófüzési és 
mondattani hibáktól. Lehet hogy, 3 népszámláló bizott
ság a rovatok kitöltésekor constatálta, hogy a választ
mányi tag ur tud irni. Ekkor szólhatott a fejébe az 
irhatnámság. Pedig tudvalevő dolog, hogy az írás
tudó es írni tudó két különböző fogalom.

V—m. Piskiteiep. A beküldött cikke, a melyben 
az alispáni szék körül megindult Pogány—Török há
borút megénekli, elég szellemes. A szellemesség azon
ban csak úgy élvezhető, ha nincsen személyes ize, 
Untauglich.

Laptulajdonos es felelős szerkesztő: 
Dr. Leitnor Mihály,

Kiadó: Kroll Gyula.
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Árverési hirdetmény kivonata.

A vajdahunyadi kir járásbíróság, mint 
telekkönyvi hatósága közhirré teszi, hogy 
a vhunyadi kir. jbiróság területén levő szent
királyi 175 sz. tjkvben A f 3 r. 1056 —1060 
hrsz. a. felvett ingatlan '[, rész 12 kor. 4 
rend 1112—1116 hrsz. a. felvett ingatlan 
75 rész 20 kor. 5 rend 1974—1975 hrsz- 
a felvett ingatlan ’/s rész 4 kor. becsér
tékben, mint Padurean Mária férj. Ignát 
Juonné jutalékára, továbbá a szentkirályi 
352. sz. tjkvben A f 3 r. 620 hrsz ingat
lanra 26 kor. 5 rend 1302. hrsz. a. ingat 
lanra 5 kor. 6 rd 1895, 1910 hrsz. a. ingat
lanra 7 kor. 9 rd 2483 hrsz. a. ingatlan 5 
kor. 11 rdsz. 3071 hrsz. ingatlan 22 kor. 
becsértékben, mint Padurean Mária férj. 
Ignát Juonné tulajdonára, a szentkirályi 107 
sz. tjkvben A f 1 rend 224, 225 hrsz. a. 
felvett ingatlan */2 részére 209 kor. 50 fill. 
2 rd 1762 hrsz. felvett ingatlan */s részére 
9 kor. 50 fill. 3 rd 2098 hrsz a. felvett 
ingatlan 7S részére 41 kor. 50 fill. 4 rdsz. 
2156 hrsz. felvett ingatlan Va részére 1 kor. 
50 fill. és 5 rd 2212 hrsz. a. felvett ingat
lan x/2 részére 7 kor. becsértékben ; a szent
királyi 178 sz. tjkvben A f 6 rendsz. a. 
foglalt 3311, 3345, 3376, 3393, 3470, 3496 
3525, 3540, 3684, 3688, 3711, 3715 hrsz. a 
felvett ingatlan % részére 87 kor. becsér
tékben, mint Sirtka Áron jutalékára a C. 25 
a. Sinka Mária szül. Muntyán javára beke
belezett kikötményi jog épségben tartása 
mellett a szentkirályi 12 sz. tjkvben A f 1 
rend 24, 25 hrsz. a. felvett ingatlanra 345 
kor. 2 rd 59 hrsz. felvett ingatlanra 78 kor. 
3 rdsz. 368 hrsz. a. felvett ingatlanra 10 
kor. 4 rendsz. 419 hrsz. a. 16 kor. 5 rd. 
768 hrsz. a. felvett ingatlanra 25 kor. 6 és 
8 rend 1233, 1848 hrsz. a. felvett ingat
lanra 48 kor. 9 rendsz. 1927 hrsz. a. felvett 
ingatlanra 3 kor. 10 rendsz. 2568 hrsz. fel
vett ingatlanra 8 kor. 11 rendsz. 2570 hrsz- 
a. felvett ingatlanra 3 kor. 12 rend 2592/2 
hrsz. a. felvett ingatlanra 6 kor. 14 rendsz- 
2708 hrsz. a. felvett ingatlanra 4 kor. 15 
rend 2742 hrsz. a. felvett ingatlanra 5 kor. 
16 rend 2744 hrsz. a. felvett ingatlanra 6 
kor. 17 rendsz. 2855 hrsz. a. felvett ingat
lanra 14 kor. 18 rend 2966 hrsz. a. felvett 
ingatlanra 8 kor. 19 rendsz. 3085 hrsz. a. 
felvett ingatlanra 9 kor. 20 rend 3058 hrsz. 
a. felvett ingatlanra 10 kor. 21 rend 3107 
hrsz. a. felvett ingatlanra 5 kor. 22 rendsz. 
3184 hrsz. a. felvett ingatlanra 6 kor. és 
23 rend 3250, 3251 hrsz. a. felvett ingat
lanra 11 kor. becsült ingatlanokra, mint 
Sinka Áron tulajdonára és végül a jutalé« 
kát képező szentkirályi 182 sz. tjkvben A 
f 2 rend 1041—1044 hrsz. ingatlanra *%, 
részére 22 kor. 50 fill. 3 rend 2076, 2077 
hrsz. ingatlanra 16/íg részére 11 kor 25 fil
lér becsértékben, ugyanannyi kikiáltási ár
ban elrendelte és hogy a fennebb megjelölt 
ingatlanok az 1904. évi február hó 23. nap
ján d. e. 9 órakor Szentkirály községházá
nál megtartandó nyilvános árverésen a meg
állapított kikiáltási áron alul is eladatni fognak. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának lO°/oát, kivéve vég
rehajtatott, ki bánatpénz nélkül is árverez
het, készpénzben, vagy az 1881. évi LX. 
t.-cz. 42. §-ban jelzett árfolyammal számí
tott és az 1881. évi november hó 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. 
§-ban kijelölt óvadékképes értékpapirban a 
kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881. 
évi LX. t. ez. 170. §a értelmében a bánat
pénznek a bíróságnál előleges elhelyezésé
ről kiállított szabályszerű elismervényt át
szolgáltatni.

A kir. jbiróság tkkvi hatósága. 
Vajdahunyadon, 1903 deczember 30 án.

Pisztóry, kir. albiró
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Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t* ez. 102. §-a értelmében ezennel 
közhirré teszi, hogy a dévai kir. járásbíró
ság 1903 évi 2007. számú végzése követ
keztében Dr. Farkas Béla ügyvéd által kép- 
....................... .......... . ........ mi .................. »

viselt Dévai előlegezési szövetkezet javára 
Dobeszk György s t. elleni 90 kor. s járu
lékai erejéig foganatosított kielégítési vég
rehajtás utján lefoglalt és 2460 koronára 
becsült következő ingóságok, u m.: szarvas
marhák, disznók, boltiberendezés, liszt stb. 
nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a dévai kir. járásbí
róság 1903-ik évi V—2007/2 számú vég
zése folytán 90 kor. tőkekövetelés, ennek 
1903. évi május hó 26. napjától járó 6 % 
kamatai, */» °/o váltódíj és eddig összesen 
48 kor. 40 fillérben biróilag már megálla- 
pitott költségek erejéig Piskitelepen, alpe
resek lakásán leendő eszközlésére 1904' 
évi február hó 3- napjának délelőtti 11 órája 
határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szán
dékozók ezennel oly megjegyzéssel hivat
nak meg, hogy az érintett ingóságok az 
1881. évi LX. t.-cz. 107. és 108 §-ai értel
mében készpénzfizetés mellett, a legtöbbet 
ígérőnek, szükség esetén becsáron alul is 
elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá
gokat mások is le- és felülfoglaltatták és 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. § a ér
telmében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Déván, 1904. évi január hó 9-én.
Schuster Vilmos, kir. bír. vgrhtó.

69—1904 vghtó sz. 24

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. 

évi LX. t.-cz. 102. §-a értelmében ezennel 
közhirré teszi, hogy a vajdahunyadi kir. já
rásbíróság 1903. évi Sp. 1094/4. számú vég
zése következtében Dr. Dublesiu György 
ügyvéd által képviselt Novák György ja
vára özv. Sinka Johoriene s t. elleni 63 kor. 
40 fill. s járulékai erejéig foganatosított 
kielégítési végrehajtás utján lefoglalt és 1097 
koronára becsült következő ingóságok, u. m.; 
marhák, takarmány stb. nyilvános árveré
sen eladatnak.

Mely árverésnek a vajdahunyadi kir 
járásbíróság 1903-ik évi V—867/2 számú 
végzése folytán 63 kor. — fill. tőkekövete- 
és és eddig összesen 83 kor 30 fillérben 
biróilag már megállapított költségek ere
jéig Szentkirályon, 1904. február hó 3-án 
d e._9 őrkor és Erdőhát gaunoszán, Sinka 
Jánosnál leendő eszközlésére 1904 február 
hó 4. napjának d. e. 10 órája határidőül 
kitüzetik és ahhoz a venni szándékozók ezen
nel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az 
érintett ingóságok az 1881. évi LX. t -ez 107. 
és 108. § ai értelmében készpénzfizetés mel
lett, a legtöbbet ígérőnek, szükség esetén 
becsáron alul is elfognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő ingósá
gokat mások is le- és íelülfoglaltatták és 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. § értei 
mében ezek javára is elrendeltetik.

Kelt Vajdahunyadon, 1904 január 17.
Daczó Ernő, kir. bír, vghtó.

Pályázati hirdetmény.
Porzsolt József volt ipartestületi 

jegyző elhalálozása folytán üresedésben 
jött jegyzői állás betöltése céljából pá
lyázatot nyitok és felkérem az ezen 
állásra pályázni szándékozókat, hogy 
pályázati kérvényüket 1904. évi február 
hó 7-iQ alólirottnál annál is inkább be
adják, mert a később beérkezett kérvé
nyek tekintetbe nem vétettnek.

Az ezen állással járó illetmények 
a következők:

1. 400 kor. évi fizetés, utólagos 
havi részletekben és ingyenes lakás, 
mely áll 2 szobából és 1 konyhából;

2. A jegyző köteles a házgondo
zásáról gondoskodni, az ipartestületi he
lyiségeket tisztán tartani, fűteni és vilá
gítani, melyekért külön 100 kor. évi 
átalányban részesül.

A jegyző köteles a hivatalos órá
kat betartani és pedig hétköznapokon: 
reggel 8-tól 12-ig, délután 3—6-ig, vasár- 
és ünnepnapokon délelőtt 10—11-ig.

SrÍÍcÍTK#'^^

Továbbá köteles a jegyző minden 
választmányi, békéltető bizottsági és eset
leges rendkívüli üléseken résztvenni, 
azokon a jegyzőkönyveket vezetni; nem 
különben az ipartestületi tagokról szóló 
nyilvántartásokat, a segédek és tanon- 
cok lajstromát,’ azoknak beiratásukat és 
kilépésüket pontosan vezetni.

Megjegyeztetik, hogy ezen állás 
csak is 1904. évi május hó 1-től fogva 
lesz betöltendő.

Ugyancsak az ipartestületi hivatal
szolgai állásra egyúttal pályázatot nyi
tok és felkérem mindazokat, kik ezen 
állást elnyerni óhajtják, hogy ugyancsak 
a fenti határideig pályázati kérvényüket 
beadják.

Az ezen állással egybekötött java
dalmazás: 240 korona évi fizetés utó
lagos havi részletekben és köteles a 
hivatalszolga egyúttal az iparosok te
metkezési dijakat beszedni és elszá
molni, mely szolgálatért külön díjazás
ban részesül.

Óvadékképes pályázók előnyben 
részesülnek.

Tajtsik Ferenc, 
28 ipartestületi elnök.

Erdő és legelő eladás.
Idei február hó 13-án d. e. 10 

órakor a Borbátvizi járásban fekvő Pet- 
rok község irodájában egy 452 holdas 
bükkfa erdő és egy 150 holdas leaelő 
terület végrehajtásos árverezés utján 
elfog adatni. A fa- esetleg szénanyag 
könyen a „Boli barlang“ czimü vas
úti állomáshoz szállítható. Kikiáltási ár 
6387 korona. Bánatpénz árak 10 %-a.

Bővebb! felvilágosításokkal szolgál 
lekéi Gyula ügyvéd Szentágoson. 27

Kitűnő Keetylén-készülék 
teljes felszereléssel igen jutányosán meg

kapható. — Czim a kiadóban.

Aki egy csésze jó teát óhajt élvezni, kérje 
mindenütt a világ legjobb és legfinomabb 

teáját és az az

INDRA TEA
mely Chinának, Indiának és Ceylonnak 
legfinomabb tea keveréke. — Valódi csak 

eredeti csomagolásban, f
Raktárokat a hirdető táblák mutatják.

Főraktár: Holczer Ferencz Déva. 
16 30 101 Maliász és Gritscher

A legjobb magvakat
A legsebesebb fákat
^ legszebb Thágekai

R legdivatosabb csokrok és koszorúkat 
friss élővirágokból

legjobb minőség szavatolása mellett szállítja

Mühle Vilmos
1—3 26 cs. és kir. udvari szállító

tnag- és virágkereskedése Temesvárott.

5 koronán felüli magmegrendelések bérmentve küldetnek s ezekhez 
• V» legújabb kertészeti kézikönyvem „JKülth tanácsadója a bertmivelés- 

ben" ingyen lesz mellékelve. Ez a leghasznosabb kézikönyv minden 
kertgazdának.

Nagy képletes foárjegyzék ingyen.

Felszeg-utczán egy több szobából, 
n konyhából, kamrából és pinczéből 
álló ház szép kerttel együtt örök áron 
eladó. — Értekezhetni Dr. Leitner 
Mihály dévai ügyvéddel. 205

Ügyvédi irodának alkalmas lakás, 
mely áll 2, esetleg 3 szobából a tör
vényszék! palota közvetlen közelében

3 kiadó.
Értekezhetni a déVai iparosok hitel

szövetkezete Igazgatóságánál.

Egy tisztességes, szolid és feltétlen 
megbízható leányt felveszek febr. 1-ére 

elárusító nőnek 
cukrász üzletemben.

Dobozy Károly, 
2—2 21 cukrász, Déva.

D Korona-szálloda, kávéház, vendéglő 
n és istálóval halálozás miatt szabad 
kézből kiadó. — Tudakozódhatni özV. 

Csiszár Sámuelné haszonbérlőjénél,
19 Déván. i-3

A Holtmaros nevű határrészben 13 kát. 
hold kaszáló szabad kézből eladó. — 

Értekezhetni a lap kiadóhivatalában. 
3-3 12

MÉRLEG
gyártmányokról szóló képes ár
jegyzékemet, mely a legkülön

félébb:

egyensúly, tizedes és szá- 
zados mérlegek, gabona-, 

marha- és hídmérlegek,

17- továbbá 208
hitelesített súlyok és ürmértékek

ábráit és árait tartalmazza, 
érdeklődőknek készséggel küldöm 

ingyen és bermentve.

W használt, hibás mérlegek javí
tását elvállalom. 'W

Schottola Ernő
Budapest.

Fő-üzlet: VI, F 0 NCl ÉRE-PALOTA. 
Gyár: VI, RÉVAY-UTCZA 16. saját ház.


